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l . INTRODUCTION

1. A sa dixième session extraordinaire, qui siest tenue du 23 mal au

30 juin 1978, l'Assemblee generale a cree la Commission du désarmement et en a

défini et précise le mandat et les fonctions. Le paragraphe 118 du Document

final de la dixième session extraordinaire se lit comme suit

"118. L'Assemblee generale cree, en tant que successeur de la Commission

creee à l'origine par la resolution 502 (VI) du Il janvier 1952, une

Commission du desarmement composee de tous les Etats Membres de l'Organisation

des Nations Unies, et decide ce qui suit :

a) La Commission du desarmement sera un organe déliberant, organe

subsidiaire de l'Assemblée genéra~e, dont la fonction sera d'examiner

divers problèmes dans le domaine du désarmement et de faire des recomman­

dations à leur sujet ainsi que de donner suite aux decisions et recommandations

pertinentes de la session ext?aordinaire consacree au desarmement. La

Commission c~ desarmement devrait, entre autres, examiner les eléments d'un

programme global de désarmement qui seront soumis en tant que recommandations

à l'Asserr~lee générale et, par son intermediaire, à l'organe de negociation,

le Comite du desarmement;

b) Les travaux de la Commission du desarmem..nt seront regis par le

règlement intérieur des commissions de llAssemblée generale, avec les

modifications que la Commission jugera necessai::ce d'y apporter; la Commission

n'epargnera aucun effort pour que les décisions sur les questions de fond

soient, dans la mesure du possible, adoptees par consensus;

c) La Commission du desarmement fera rapport chaque annee à l'Assemblée

générale et soumettra pour examen à l'Assemblee lors de sa trente-trcisième

session un rapport sur les questions d'organisation; en 1979, la Commission

du désarmement se reunira pour une période ne depassant pas quatre semaines,

les dates de cette réunion devant être fixees a la trente-troisième session

de l'Assemblée;

d) Le Secrétaire general fournira les experts, le personnel et les

services qui seront necessaires pour permettre à la Commission de s'acquitter

efficacement de ses fonctions. 1I

II • ORGANISATION DE LA PREMIERE SESSION DE LA

CO~1MISSION DU DESJLm~~NT

2. En application de l' alin~a c) du paragraphe 118 du Document final de la

dixième session extraordinaire de l'Assemblée génerale, la Commission du

desarmement s'est reunie au Siège des Nations Unies du 9 au 13 octobre 1978

afin d'etudier l'organisation de ses travaux et de faire rapport à ce sujet à

l'Assemblee generale à sa trente-troisième session. Au cours de cette période,

la Commission a tenu cinq séances.

3. La première seance de la Commission, tenue le 9 octobre 1978, a été ouverte

par le Secretaire général qui a fait une déclaration (A/CN.IO/PV.l). A la même

seance, la Commission a élu par acclamation M. M. A. Vellodi (Inde) à la présidence.

- l -

1



La Cormnission a décidé que son bureau se composerait d'un président, de
huit vice-presidents et d'un rapporteur, élus sur la base d'une répartition
géographique équitable.

4. A la deuxième séance, le 10 octobre, la Commission a élu à la vice-présidence,
sur la base des candidatures proposées par les groupes régionaux, les Etats Membres
suivants : Autriche, Bulgarie, Chypre, Danemark, Ghana, Madagascar, Mexique et
Your,oslavie. A cette même séance, la Commission a élu par acclamation
~1. José Maria Otegui (Argentine) au poste de rapporteur.

III. RECOMMANDATIONS

5. Aux troisième, quatrième et cinquième séances, tenues du Il au 13 octobre,
la Commission a examiné des questions ayant trait à l'organisation de ses travaux
et elle a décidé de présenter les recommandations suivantes à l'Assemblée
générale à sa trente-troisième session :

A. Date et durée de la première seSSlon de fond

6. L'alinéa b) du paragraphe 118 du Document final de la dixième session
extraordinaire prévoit que Vien 1979, la Commission du désarmement se réunira pour
une période ne dépassant pas quatre semaines, les dates de cette réunion devant
être fixées à la trente·-troisième session de l'Assemblée". En consequence, la
Commission du désarmement recommande qu'en 1979, une période de quatre semaines,
à compter du 14 mai, soit réservée pour la session qu'elle doit tenir au
Siège à New York.

7. La Commission du désarmement estime qu'à cette session, il sera peut-être
nécessaire de constituer un comité plénier et elle propose que des dispositions
soient prises dlavance pour que la Commission et le Comité plénier, s'il en est
créé un, puissent se réunir simultanément.

B. Règlement intérieur

8. L'alinéa b) du paragraphe 118 du Document final se lit comme suit

"Les travaux de la Commission du désarmement seront régis par le
règlement intérieur des commissions de l'Assemblêe générale, avec les
modifications que la Commission jugera nécessaire d'y apporter; la
COlnmission n'épargnera aucun effort pour que les décisions sur les
questions de fond soient, dans la mesure du possible~ adoptées par
consensus."

C. Comptes rendus de séance et langues de travail

9. Sur la base des décisions prises à la dixième session extraordinaire des
comptes rendus stenographiques ont eté établis pour la presente session '
d/organisation de la Commission. La Cou@ission recommande que des comptes rendus
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stenographiques ccntinuent d'être etablis POèIT les séances qu'elle tiendra en
1979. La 'Commission recommande également que l'arabe soit inclus dans ses langues
de travail.

D. Election du Bureau

10. La Commission recommande que le Bureau actuel reste en fonctions jusqu'à la
fin de la trente-quatrième session de l'Assemblée générale. Elle recommande
également' qu'une réunion d'organisation se tienne en décembre 1979 9 avant la fin
de la trente-quatrième session de l'Assemblée générale 9 dans le but notamment
d'élire le Bureau pour 1980.

E. Ordre du jour de la session de 1979

Il. Il est déclaré à l'alinéa a) du paragraphe 118 du Docu.ment final que la
Commission du désarmement sera un organe délibérant et un organe subsidiaire
de l'Assemblee generale. Il y est également stipulé que la Commission du
désarmement aura pour fonctions :

a) D'examiner divers problèmes dans le domaine du désarmement et de faire
des recommandations à leur sujet;

b) De donner suite aux déci8ions et rec~mmandations pertinentes de la
session extraordinaire consacrée au désarmement;

c) D'examiner 9 entre autres, les éléments d'un programme global de
désarmement qui seront soumis en tant que recommandations à l'Assemblee générale
et 9 par son intermédiaire, à l'organe de négociation 9 le Comité du désarmement.

~2. Eu égard à son mandat 9 tel qu'il est énoncé plus haut, et afin de faciliter
l'élaboration d'un programme global de désarmement par le Comité du désarmement 9

la Commission du désarmement recommande que, sans préjudice des décisions qui
pourraient être prises par l'Assemblée générale à sa trente-troisième session
et qui pourraient avoir une incidence sur les travaux de la Commission en 1979 9

la priorité soit accordée, à sa session de mai-juin 1979, à l'examen des éléments
d'un programme global de désarmement. La Commission du désarmement recommande
également que l'Assemblée générale prie le Secrétaire général d'inviter les
Etats Membres à lui communiquer leurs vues et sUGgestions sur un programme global
de desarmement d'ici le 31 mars 1979, pour qu'il les transmette à la Commission
du désarmement.

13. La Commission du désarmement estime en outre que, compte tenu des décisions
que l'Assemblee générale pourra prendre à sa trente-troisième session et qui
pourront avoir une incidence sur l'ordre du jour de la session de 1979 de la
Commission, il conviendrait d'envisager une autre réunion d'organisation de la
Commission vers la fin de la trente-troisième session de l'Assemblée.
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